
TT Screwdriver

TTs1.5 to TTs6.0 (N·m)

TTs13 to TTs53 (lbf·in)
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• Unlock

• Déverrouiller la 

mollete
• Entsichern

• Sbloccare

• Desbloquear

• Lock

• Verrouiller la 

molete
• Sichern

• Bloccare

• Bloquear

Adjustable Type
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• Turn knob to adjust

• Tournez le pommeau pour 

régler

• Zur Einstellung des 

gewünschten Wertes, 

betäigen Sie den Drehknopf 
am Ende des Handgrifes

• Ruotare il pomello di 

regolazione

• Ajuste el par girando 

extremo

Adjustable Type
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Adjustable Type
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• Never adjust beyond the marked scale

• Ne jamais régler en-dehors de la zone de l’échelle

• Niemals über den markierten Skalenbereich hinaus einstellen

• Mai regolare la chiave oltre il marchio sulla scala

• No ajustar por debajo de la zona marcada en la escala

Adjustable Type
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P Type

®

M
ade in England

®

M
ade in England

x4
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• Remove Seal and loosen locking screw

• Ôter la protecion et desserrer la vis de blocage
• Das Siegel enfernen und die Schraube lösen
• Rimuovere la guarnizione e allentare la vite di bloccaggio

• Quite el tapón y aloje el tornillo de bloqueo

P Type


